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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৭৮

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৫. দান-সদকায় উৎসাহ দান

باب التَّرغيبِ ف الصدَقَة ‏‏

আরবী

ءلاالْع ،ِبا نع ،ِرِييرالْج نع ،يماهربا نب يلاعمسدَّثَنَا ابٍ، حرح نب ريزُه دَّثَنحو

اءذْ جشٍ ايقُر نم لاا ميهف لْقَةح ،نَا فنَا ايدِينَةَ فَبالْم تقَدِم سٍ، قَالقَي ننَفِ بحالا نع

زِينانْرِ الّشب فَقَال هِملَيع فَقَام هجالْو خْشَندِ اسالْج خْشَنابِ ايّالث خْشَنا لجر

بِرضفٍ يحم علَيه ف نَارِ جهنَّم فَيوضع علَ حلَمة ثَدْىِ احدِهم حتَّ يخْرج من نُغْضِ

مالْقَو عضفَو قَال للْزتَزي هيثَدْي ةلَمح نم جخْري َّتح هفَيتنُغْضِ ك َلع عوضيو هفَيتك

َلا لَسج َّتح تُهعاتَّبو ربدفَا ‐ ا ‐ قَالىشَي هلَيا عجر منْهدًا محا تياا رفَم مهوسءر

سارِية فَقُلْت ما رايت هولاء الا كرِهوا ما قُلْت لَهم ‏.‏ قَال انَّ هولاء لا يعقلُونَ شَيىا انَّ

خَليل ابا الْقَاسم صل اله عليه وسلم دعان فَاجبتُه فَقَال ‏"‏ اتَرى احدًا ‏"‏ ‏.‏ فَنَظَرت ما

نَّ لا نرسا ي‏"‏ م ‏.‏ فَقَال اهرا فَقُلْت لَه ةاجح ف ثُنعبي نَّها ظُننَا ااسِ والشَّم نم َلع

ا ‏.‏ قَالىلُونَ شَيقعي ا لاونَ الدُّنْيعمجي ءلاوه ‏"‏ ‏.‏ ثُم يرنَانثَةَ دثَلا لاا لَّهك قُهنْفا ابذَه ثْلَهم

نع ملُهاسا ِكَ لابرو لا ‏.‏ قَال منْهم يبتُصو تَرِيهِمتَع شٍ لايقُر نكَ متخْولاا لَكَ وم قُلْت

دنْيا ولا استَفْتيهِم عن دِين حتَّ الْحق بِاله ورسوله ‏.‏

বাংলা

২১৭৮। যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... আহনাফ ইবনু কায়স (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম মিদনায়

এলাম। স সময় কুরায়শ নতৃবৃের একিট হালকায় বসািছলাম। তখন খসখেস ব, খসখেস শরীর ও খসখেস

চহারা িনেয় এক বাি এেস তােদর কােছ দাঁিড়েয় বলেলন, সদ পূীভূতকারী বািেদরেক সুসংবাদ িদন,

এমন গরম পাথেরর যা জাহাােমর আেন উ কের তােদর বুেকর উপর রাখা হেব। ফেল তােদর ীবা

দেশর হাড় িবদীণ কের অপর িদেক বর হেয় যােব। আবার তার ঘােড়র হােড়র উপর রাখা হেব। এমনিক তা

না ভদ কের বর হেব।
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রাবী বেলন, এ সময় লােকরা তােদর মাথা নত কের রাখেলন। উপিত কাউেক তার এ কথার িতবাদ করেত

দখলাম না। এরপর লাকিট িফের গেলন। আিম তাঁর পছেন পছেন গলাম। অবেশেষ িতিন একিট থােমর

িনকট িগেয় বসেলন। আিম বললাম, আপিন তােদরেক যা বেলেছন, আমার ধারণা তারা তা অপছ মেন করেছ।

এ কথা েন িতিন বলেলন, তারা এমন লাক যারা িকছুই বুঝেত পারেছ না। আমার বু আবূল কািসম সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক ডাকেলন। তাঁর ডােক সাড়া িদেয় আিম তাঁর িনকট যাওয়ার পর িতিন বলেলন, তুিম

িক উদ পাহাড়িট দখেত পা? তখন আিম লয করলাম, আমার উপর সূয আর কতটূকু অবিশ আেছ এবং

িতিন তাঁর কান েয়াজেন আমােক তথায় পাঠােবন। আিম বললাম, জী হাঁ, দখেত পাি।

তখন িতিন বলেলন, আমােক আনিত করেবনা এ সমপিরমাণ ণ আমার কােছ হাক, আর আিম এসব বয়

কির িতনিট ণ মুা বতীত। এরপর এসব লাক দুিনয়া সয় করেছ। অথচ তারা কান িকছুই বুঝেছ না।

বণনাকারী বেলন, আিম তাঁেক িজাসা করলাম, আপনার কুরায়শী ভাইেদর সােথ আপনার কী হেয়েছ য, আপিন

তােদর সােথ মলােমশা কেরন না, যাননা এবং তােদর কাছ থেক িকছু লাভ কেরন না? িতিন বলেলন, না

তামার রেবর কসম! আিম তােদর িনকট দুিনয়াও চাইব না এবং ীন সেকও কান কথা িজাসা করব না।

আাহ ও তাঁর রাসুেলর সােথ িমিলত না হওয়া পয।

English

Ahnaf b. Qais reported:
I came to Medina and when I was in the company of the grandees of Quraish
a man with a crude body and an uncouth face wearing coarse clothes came
there. He stood up before them and said: Give glad tidings to those whom
who amass riches of the stones which would be heated in the Fire of Hell,
and would be placed at the tick of the chest till it would project from the
shoulder bone and would he put on the shoulder bone till it would project
from the tick of his chest, and it (this stone) would continue passing and
repassing (from one side to the other). He (the narrator) said: Then people
hung their heads and I saw none among them giving any answer. He then
returned and I followed him till he sat near a pillar. I said: I find that these
(people) disliked what you said to them and they do not understand
anything. My friend Abu'l-Qasim (Muhammad) (may peace he upon him)
called me and I responded to him, and he said: Do you see Uhud? I saw the
sun (shining) on me and I thought that he would send me on an errand for
him. So I said: I see it. Upon this he said: Nothing would delight me more
than this that I should have gold like it (equal to the bulk of Uhud), and I
should spend it all except three dinars. (How sad it is) that they hoard
worldly riches, and they know nothing. I said: What about you and your
brothers Quraish? You do not go to thein for any need and do not accept
anything from them. He said: By Allah, I neither beg anything from them
(from worldly goods), nor do I ask them anything about religion till I meet my
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Allah and His Messenger.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আহনাফ ইন কায়স (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11543

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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